
Ultra Jag 35 / 9mm Caliber

Take a modern bore solvent and squirt it on a brass cleaning jag. The liquid
will turn blue as it drips off the jag – it is working so fast, it starts to dissolve
your cleaning jag in front of your eyes! If you are following conventional
wisdom “clean until you get a clear patch” you might be in for a long night.
Tipton®’s Ultra Jag™ features a patent-pending technology that covers the
surface of a traditional push-type jag with solvent-proof material, keeping
aggressive modern bore solvents from creating false blue stains that normally
indicate copper fouling. When you use Ultra Jags, you will get better, faster
cleaning results because you will know you are getting blue stains from
copper fouling and not from the surface of your jag.

Attributes

Name: Tipton Ultra Jag 35 / 9mm Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001016
Mfr. No.: 348359
Caliber: 9mm
Delivery weight: 0.02kg
UPC: 661120483595
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Sicherheitshinweise für den Tipton Ultra Jag 35 /
9mm Kaliber
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tipton Ultra Jag 35 / 9mm Kaliber. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen bei der effektiven Reinigung Ihrer Waffen zu helfen. Um die Sicherheit und den optimalen Einsatz des
Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Achte darauf, dass du bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung trägst, wie z.B.
Handschuhe und Schutzbrille.
Prüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Beachte die Sicherheitsinformationen auf dem Etikett des Reinigungsmittels, das du verwendest.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende nur empfohlene Laufreinigungsmittel, die mit dem Tipton Ultra Jag kompatibel sind.
Vermeide den Kontakt der Reinigungsflüssigkeit mit Haut und Augen. Bei Kontakt sofort gründlich mit
Wasser abspülen und gegebenenfalls einen Arzt aufsuchen.
Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Halte das Produkt fern von Wärmequellen oder offenen Flammen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe sicher entladen ist.
Bereite das Laufreinigungsmittel gemäß den Anweisungen des Herstellers vor.

Anwendung:2.

Spritze das Laufreinigungsmittel gleichmäßig auf den MessingReinigungsjag.
Achte darauf, dass die Flüssigkeit gleichmäßig verteilt ist, um eine effektive Reinigung zu
gewährleisten.
Beobachte, wie die Flüssigkeit blau wird, während sie vom Jag tropft. Dies zeigt an, dass das
Reinigungsmittel wirkt.

Nach der Anwendung:3.

Reinige den Jag nach der Verwendung gründlich, um Rückstände des Reinigungsmittels zu
entfernen.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere Verpackungen und Reststoffe gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass keine Reinigungsmittel in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen bereithältst, um eine schnelle Lösung zu
erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des Tipton Ultra Jag 35 / 9mm Kaliber ist von größter Bedeutung. Indem du
die oben genannten Richtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du das Produkt effektiv und sicher nutzt.
Bei Fragen oder Bedenken zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



Tipton Ultra Jag Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Ultra Jag for your cleaning needs. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the Ultra Jag to familiarize yourself with the safety guidelines and proper usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the Ultra Jag is used only for its intended purpose, which is to clean firearm bores.
Always handle firearms and cleaning equipment responsibly and in accordance with local laws and
regulations.
Keep the Ultra Jag out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the Ultra Jag for any signs of wear or damage before use.
If you notice any issues with the Ultra Jag, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use caution when handling modern bore solvents, as they can be aggressive and may cause skin
irritation or damage to surfaces.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, when
using cleaning solvents.
Avoid inhaling fumes from solvents. Ensure adequate ventilation in the area where you are using the
Ultra Jag.
Do not mix different types of solvents, as this may create hazardous reactions.
Dispose of used solvents and cleaning materials according to local regulations to minimize environmental
impact.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary cleaning supplies, including the Tipton Ultra Jag, modern bore solvent, and
PPE.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Using the Tipton Ultra Jag:2.

Apply a small amount of modern bore solvent to the brass cleaning jag.
Insert the Ultra Jag into the bore of the firearm gently.
Push the jag through the bore with a cleaning rod, ensuring it is centered and not forcing it.
Observe the color of the solvent as it exits the bore. If it turns blue, this indicates copper fouling.
Continue to clean until you achieve satisfactory results.

PostCleaning:3.

After cleaning, remove the Ultra Jag from the bore and clean it thoroughly to remove any residual
solvents.
Store the Ultra Jag in a safe and dry place, away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of any used solvents, cleaning patches, and other materials in accordance with local waste
disposal regulations.
Do not pour solvents down the drain or throw them in regular trash, as they may be hazardous to the
environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Tipton Ultra Jag or safety inquiries, please refer to the
manufacturer’s contact information provided on the product packaging or visit the official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Tipton Ultra Jag responsibly and
effectively!



Instrucciones de Seguridad para el Ultra Jag™ de
Tipton®
Introducción
Gracias por elegir el Ultra Jag™ de Tipton®. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia de
limpieza de cañones más eficiente y segura. Asegúrate de leer y seguir estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el Ultra Jag™ solo para su propósito previsto: la limpieza de cañones de armas de
fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Almacena el Ultra Jag™ en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor o luz directa.
Nunca uses disolventes que no sean recomendados por el fabricante.
Revisa regularmente el estado del Ultra Jag™ y reemplázalo si muestra signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa guantes de protección al manipular disolventes para evitar irritaciones en la piel.
Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada para evitar la inhalación de vapores de disolventes.
Mantén el Ultra Jag™ alejado de superficies inflamables.
No ingieras ni inhales los disolventes utilizados con el Ultra Jag™.
Si el disolvente entra en contacto con los ojos, enjuaga con abundante agua y busca atención médica si
es necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de que el área esté limpia y libre de objetos innecesarios.
Coloca una superficie protectora para evitar daños por disolventes.

Uso del Ultra Jag™:2.

Aplica un disolvente moderno para cañones sobre el jag de limpieza de latón.
Inserta el Ultra Jag™ en el cañón del arma de fuego siguiendo las instrucciones del fabricante del
arma.
Realiza movimientos de empuje y extracción suaves para limpiar el cañón.
Observa el líquido que gotea del jag; si se vuelve azul, indica que está eliminando la
contaminación por cobre.

Finalización del Proceso:3.

Retira el Ultra Jag™ del cañón y limpia cualquier residuo de disolvente.
Desecha los materiales de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las normativas locales para la eliminación de productos de limpieza y disolventes.
No arrojes los disolventes en el desagüe ni en la basura común.



Consulta con tu autoridad local sobre los puntos de recogida de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del Ultra Jag™, consulta con el fabricante o distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar el
proceso.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado sobre las actualizaciones de
seguridad y recuerda reportar cualquier producto inseguro a las autoridades competentes.



Instructions de Sécurité pour le Tipton Ultra Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Ultra Jag pour tes besoins de nettoyage. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Merci de lire ce
guide attentivement avant d'utiliser l'Ultra Jag pour te familiariser avec les consignes de sécurité et l'utilisation
appropriée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'Ultra Jag est utilisé uniquement pour son but prévu, qui est de nettoyer les canons
d'armes à feu.
Manipule toujours les armes à feu et l'équipement de nettoyage de manière responsable et
conformément aux lois et règlements locaux.
Garde l'Ultra Jag hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Inspecte régulièrement l'Ultra Jag pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si tu remarques des problèmes avec l'Ultra Jag, cesse immédiatement son utilisation et cherche de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Fais attention lorsque tu manipules des solvants modernes pour canons, car ils peuvent être agressifs et
provoquer des irritations cutanées ou endommager les surfaces.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des gants et des lunettes
de sécurité, lorsque tu utilises des solvants de nettoyage.
Évite d'inhaler les fumées des solvants. Assure une ventilation adéquate dans la zone où tu utilises l'Ultra
Jag.
Ne mélange pas différents types de solvants, car cela peut créer des réactions dangereuses.
Dispose des solvants et des matériaux de nettoyage utilisés conformément aux réglementations locales
pour minimiser l'impact environnemental.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris le Tipton Ultra Jag, le solvant
moderne pour canons et l'EPI.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.

Utilisation du Tipton Ultra Jag :2.

Applique une petite quantité de solvant moderne pour canons sur le jag de nettoyage en laiton.
Insère doucement l'Ultra Jag dans le canon de l'arme à feu.
Pousse le jag à travers le canon avec une tige de nettoyage, en veillant à ce qu'il soit centré et
sans forcer.
Observe la couleur du solvant à la sortie du canon. S'il devient bleu, cela indique une
contamination par le cuivre.
Continue à nettoyer jusqu'à obtenir des résultats satisfaisants.

PostNettoyage :3.

Après le nettoyage, retire l'Ultra Jag du canon et nettoiele soigneusement pour éliminer tout résidu
de solvant.
Range l'Ultra Jag dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des animaux de compagnie.



Instructions de Disposal
Dispose de tout solvant usagé, de patchs de nettoyage et d'autres matériaux conformément aux
réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Ne verse pas de solvants dans l'évier et ne les jette pas dans les ordures ordinaires, car ils peuvent être
dangereux pour l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du Tipton Ultra Jag ou des demandes de sécurité,
merci de te référer aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou de visiter le
site officiel.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite de l'utilisation de ton Tipton Ultra Jag de manière
responsable et efficace !



Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Ultra Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Ultra Jag per le tue esigenze di pulizia. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare l'Ultra Jag per familiarizzare con le linee guida di sicurezza e l'uso
corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'Ultra Jag venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero per pulire le canne delle
armi da fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco e le attrezzature di pulizia in modo responsabile e in conformità con le
leggi e i regolamenti locali.
Tieni l'Ultra Jag fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Ispeziona regolarmente l'Ultra Jag per eventuali segni di usura o danneggiamento prima dell'uso.
Se noti problemi con l'Ultra Jag, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa cautela quando maneggi solventi moderni per canne, poiché possono essere aggressivi e possono
causare irritazione della pelle o danni alle superfici.
Indossa sempre un'adeguata attrezzatura di protezione personale (PPE), come guanti e occhiali protettivi,
quando utilizzi solventi per la pulizia.
Evita di inalare i fumi dei solventi. Assicurati di avere una ventilazione adeguata nell'area in cui utilizzi
l'Ultra Jag.
Non mescolare diversi tipi di solventi, poiché ciò potrebbe creare reazioni pericolose.
Smaltisci i solventi e i materiali di pulizia usati secondo le normative locali per ridurre l'impatto
ambientale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, incluso il Tipton Ultra Jag, il solvente moderno per
canne e la PPE.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.

Utilizzo del Tipton Ultra Jag:2.

Applica una piccola quantità di solvente moderno per canne sul jag di pulizia in ottone.
Inserisci delicatamente l'Ultra Jag nella canna dell'arma da fuoco.
Spingi il jag attraverso la canna con un'asta di pulizia, assicurandoti che sia centrato e senza
forzarlo.
Osserva il colore del solvente mentre esce dalla canna. Se diventa blu, ciò indica un'infestazione di
rame.
Continua a pulire fino a ottenere risultati soddisfacenti.

PostPulizia:3.

Dopo la pulizia, rimuovi l'Ultra Jag dalla canna e puliscilo accuratamente per rimuovere eventuali
solventi residui.
Conserva l'Ultra Jag in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i solventi usati, le pezze di pulizia e altri materiali in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non versare i solventi nello scarico o gettarli nella spazzatura normale, poiché possono essere pericolosi
per l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del Tipton Ultra Jag o richieste di sicurezza, si prega
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o visitare il
sito web ufficiale.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi l'uso del tuo Tipton Ultra Jag in modo
responsabile ed efficace!



Tipton Ultra Jag Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Ultra Jag for dine rengjøringsbehov. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner
og informasjon for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne guiden nøye før du bruker
Ultra Jag for å bli kjent med sikkerhetsretningslinjene og riktig bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at Ultra Jag kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å rengjøre løpet på skytevåpen.
Håndter alltid skytevåpen og rengjøringsutstyr ansvarlig og i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Hold Ultra Jag utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer for å forhindre ulykker.
Inspiser jevnlig Ultra Jag for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hvis du merker noen problemer med Ultra Jag, slutt å bruke den umiddelbart og søk hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Vær forsiktig når du håndterer moderne boreløsningsmidler, da de kan være aggressive og kan forårsake
hudirritasjon eller skade på overflater.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som hansker og vernebriller, når du bruker
rengjøringsmidler.
Unngå å inhale damp fra løsningsmidler. Sørg for tilstrekkelig ventilasjon i området der du bruker Ultra
Jag.
Ikke bland forskjellige typer løsningsmidler, da dette kan skape farlige reaksjoner.
Bli kvitt brukte løsningsmidler og rengjøringsmaterialer i henhold til lokale forskrifter for å minimere
miljøpåvirkningen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert Tipton Ultra Jag, moderne boreløsningsmiddel
og PPE.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner.

Bruke Tipton Ultra Jag:2.

Påfør en liten mengde moderne boreløsningsmiddel på den messing rengjøringsjaggen.
Sett Ultra Jag forsiktig inn i løpet på skytevåpenet.
Skyv jaggen gjennom løpet med en rengjøringsstang, og sørg for at den er sentrert og ikke tvinges.
Observer fargen på løsningsmidlet når det kommer ut av løpet. Hvis det blir blått, indikerer dette
kobberforurensning.
Fortsett å rengjøre til du oppnår tilfredsstillende resultater.

Etter rengjøring:3.

Etter rengjøring, fjern Ultra Jag fra løpet og rengjør den grundig for å fjerne eventuelle rester av
løsningsmidler.
Oppbevar Ultra Jag på et trygt og tørt sted, borte fra barn og kjæledyr.



Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt eventuelle brukte løsningsmidler, rengjøringsputer og andre materialer i samsvar med lokale
avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke hell løsningsmidler ned i avløpet eller kast dem i vanlig søppel, da de kan være farlige for miljøet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av Tipton Ultra Jag eller sikkerhetsspørsmål,
vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på produktpakken eller besøk den offisielle
nettsiden.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt å bruke din Tipton Ultra Jag på en ansvarlig og
effektiv måte!



Instrukcja bezpieczeństwa dla Tipton Ultra Jag 35
/ 9mm
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu Tipton Ultra Jag 35 / 9mm. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami
użytkowania. Produkt został zaprojektowany z myślą o wysokiej wydajności czyszczenia lufy, jednak niewłaściwe
użytkowanie może prowadzić do zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu, natychmiast przepłucz dużą ilością wody.
Nie używaj produktu w zamkniętych pomieszczeniach bez odpowiedniej wentylacji.
Zawsze stosuj rękawice ochronne podczas używania produktu.
Zwracaj uwagę na wszelkie zmiany w wyglądzie lub działaniu produktu. W przypadku zauważenia
uszkodzeń, nie używaj go.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że lufa broni jest całkowicie pusta przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie kieruj końcówki czyszczącej w stronę ciała ani innych osób.
Stosuj tylko zalecane rozpuszczalniki i środki czyszczące.
Nie mieszaj różnych rodzajów rozpuszczalników.
Przechowuj produkt w oryginalnym opakowaniu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane.
Przygotuj wszystkie potrzebne materiały, w tym nowoczesny rozpuszczalnik i końcówki czyszczące.

Użycie:2.

Nałóż rozpuszczalnik na końcówkę czyszczącą.
Włóż końcówkę czyszczącą do lufy.
Spryskaj rozpuszczalnik i obserwuj, jak ciecz zmienia kolor.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń końcówkę czyszczącą i dokładnie wyczyść lufę.

Po użyciu:3.

Umyj ręce po zakończeniu czyszczenia.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o bezpiecznej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek. Używając Tipton Ultra Jag 35 / 9mm, przyczyniasz się do
bezpiecznego i skutecznego czyszczenia swojej broni.



Tipton Ultra Jag Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Ultra Jag tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolehtimalla turvallisuudestasi ja noudattamalla ohjeita voit
varmistaa, että saat parhaan mahdollisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aiottuun käyttöön.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojalaseja, kun käytät puhdistusaineita.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin ilmastoitu.
Älä käytä tuotetta, jos olet allerginen sen komponenteille.
Vältä tuotteen joutumista iholle tai silmiin.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista tuote pakkauksestaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Liitä puhdistusjagtyökalu huolellisesti puhdistusaineeseen.

Käyttö:2.

Suihkuta puhdistusainetta messinkiseen puhdistusjagtyökaluun.
Huomaa, että neste muuttuu siniseksi, kun se valuu jagista.
Käytä tuotetta nopeasti, jotta se liuottaa puhdistusjagia tehokkaasti.
Puhdista piippu huolellisesti ja tarkista tulokset.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat tarvittavaa
tukea ja voivat vastata kysymyksiisi.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudattamalla näitä ohjeita voit käyttää Tipton Ultra Jag
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Ultra Jag 35 /
9mm Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Ultra Jag 35 / 9mm Kaliber. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra ditt
vapen och ge dig överlägsna rengöringsresultat. För att säkerställa säker användning och för att du ska få ut
det mesta av din produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att säkerställa säker användning.
Övervaka barn: Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera farliga produkter: Om du upptäcker en farlig produkt, rapportera detta till relevanta
myndigheter.
Kontrollera återkallelser: Håll dig uppdaterad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddshandskar: Vid hantering av rengöringsvätskor, använd alltid skyddshandskar för att
undvika hudkontakt.
Ventilera området: Se till att du arbetar i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor.
Undvik ögonkontakt: Skydda ögonen genom att använda skyddsglasögon när du använder produkten.
Följ instruktionerna: Använd produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera risker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du börjar rengöringsprocessen.
Samla nödvändiga verktyg och material, inklusive Tipton Ultra Jag och rengöringsvätska.

Användning av Tipton Ultra Jag:2.

Spruta rengöringsvätskan på den mässingsrengöringsjag.
Observera att vätskan kommer att bli blå när den droppar av jaggen.
Rengör tills du ser tydliga fläckar från kopparbeläggning, vilket indikerar effektiv rengöring.
Undvik att använda aggressiva piprensare som kan skada ytan på din jag.

Rengöring:3.

Efter användning, rengör Ultra Jag noggrant och förvara den på en säker plats.
Kontrollera att inga rester av rengöringsvätska finns kvar innan du förvarar produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte rengöringsvätskor i avloppet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn förpackningar där det är möjligt.
Se till att alla använda material, inklusive handskar och rengöringsdukar, hanteras på ett säkert sätt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller frågor om produkten, vänligen kontakta den återförsäljare där du köpte Tipton Ultra
Jag. De kan ge dig den hjälp och information du behöver.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.



Návod k bezpečnému používání produktu Tipton
Ultra Jag
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Ultra Jag. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a
bezpečné čištění hlavní vaší zbraně. Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečném používání,
instalaci, likvidaci a kontaktování pro další podporu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně vybitá před čištěním.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při použití produktu noste ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte produkt v uzavřených prostorách bez dostatečné ventilace.
Sledujte jakékoli změny v produktu, jako jsou poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při aplikaci čisticího prostředku na mosazný čisticí jag se ujistěte, že je jag správně nasazen.
Nepoužívejte produkt s čisticími prostředky, které nejsou určeny pro použití s mosaznými jagy.
Pokud se na jaga objeví modré skvrny, neváhejte a zkontrolujte, zda nedošlo k poškození jaga.
V případě, že se setkáte s neobvyklým chováním produktu, přestaňte okamžitě používat a kontaktujte
výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.1.
Naneste moderní čisticí prostředek na mosazný čisticí jag.2.
Vložte jag do hlavně a jemně jej pohybujte tam a zpět.3.
Sledujte, zda se na jaga objevují modré skvrny, což indikuje měděné znečištění.4.
Po použití důkladně vyčistěte jag a uložte ho na bezpečné místo.5.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o nelegální likvidaci nebo spalování produktu.
Zkontrolujte, zda neexistují speciální pokyny pro likvidaci chemických látek, které by mohly být součástí
čisticího prostředku.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce produktu. Všechny
produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu Tipton Ultra Jag. Děkujeme, že se
staráte o svou zbraň a její správné čištění.
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